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Chambre
des Représentants

SESSION 1975·1976.

8 MARS 1976.

PROJET DE LOI
organisant

l'initiative économique publique.

I. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. DERUELLES.

Article 1.

Insérer un I°bis (nouveau) libellé comme suit:
« 1obis.Le § 2 est complété par ce qui suit :
» qui délèguent un commissaire du Gouvernement auprès

du conseil d'administration »,

]USTIFICA nON.

La participation importante du secteur privé au sein de la S.N.1.
risque de faire perdre de vue par le conseil d'administration le caractère
public de l'institution.

Le commissaire du Gouvernement assurera la permanence du contrôle
gouvernemental sur le respect des objectifs légaux.

Art. 24 (nouveau).

Ajouter un article 24 (nouveau) libellé comme suit:
« Art. 24. - Le Roi est chargé d'assurer la coordination

des dispositions de la présente loi avec celles de la loi-cadre
du 15 juillet 1970 portant organisation de la planification
et de la décentralisation économique, ainsi qu'avec les dispo-
sitions des diverses lois relatives à l'expansion économique.

»A cet effet, le pouvoir exécutif soumettra dans les six
mois de la publication de la présente loi une proposition
d'arrêté royal à délibérer en Conseil des ministres.»

]USTIFICA nON.

Cet amendement a pour but de constituer un véritable code des
dispositions légales et réglementaires régissant l'économie.

En effet, la multiplicité des lois existantes et singulièrement celle
des arrêtés royaux d'exécution risquent de provoquer des conflits d'attri-
butions rendant inopérants les instruments de la politique économique,

H. DERUELLES.

Voir:
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTIlIiG 1975-1976.

8 MAART 1976.

WETSONTWERP
houdende organisatie

van het economische overheidsinitiatief.

J. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER OERUELLES.

Artikel 1.

Een I°bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:
« l°bis. Paragraaf 2 wordt aangevuld met wat volgt:
»die een regeringscommissaris bij de raad van beheer

afvaardigen »,

VERANTWOORDING.

Het belangrijke aandeel van de privé-secror ' in de N.I.M. zou weir
eens tot gevolg kunnen hebben dat de raad van beheer het publiek-
rechtelijk karakter van de instelling uit het oog verliesr,

De regeringscommissaris zal bestendig instaan voor het toezicht door
de Regering op het naleven van de in de wet bepaalde doelstellingen,

Art. 24 (nieuw).

Een artikel 24 (nieuw) invoegen, luidend als volgt :
Art. 24. - De Koning is belast met de coördinatie van

de bepalingen van deze wet met die van de kaderu/et van
15 juli 1970 op de planning en de economische decentra-
lisatie, evenals met de bepalingen van de diverse u/etten op
de economische expansie.

» Daartoe legtde uitvoerende macht binnen zes maanden
na de behendmaldng van deze wet aan het Parlement een
voorstel van een in Ministerraad te overleggen koninkliik.
besluit voor.» .

VERANTWOORDING.

Dit amendement wil voorzien in een echt wetboek van wettelijke en
bcstuursrechtelijke bepalingen betreffende de economie.

Ingevolge de talrijke besraande werten en koninklijke uitvoerings-
besluiten kunnen immers bevoegdheidsconflicten ontstaan, waardoor
aan de instrumenten van het economisch beleid elke doeltreffendheid
ontnomen wordt.

Zie:
812 (1975-1976):

- N' 1: Ontwerp overgezonden door de Senaat.
H. - 423.
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Il. - AMFNDEtvlENT
PRESENTE PAR Ivf. André COOLS.

Art. 5.

A l'article 3quinquies, entre les troisième et quatrième ali-
néas, insérer un nouvel alinéa libellé comme suit:

« En outre, un droit d'avis conforme portant sur les retom-
bées régionales des inuestissements nationaux projetés par
la S.N.I., est reconnu aux S.D.R. par analogie à celui qui est
reconnu au secteur privé via le comité d'investissement »,

JUSTIFICATION.

Les régions en tant que telles doivent avoir la possibilité de se
prononcer sur les retombées régionales des investissements nationaux
projetés par la S.N.I.

André COOLS.
R. URBAIN.
G. MATHOT.
W. GELDalF.
H. DERUELLES.
F. VAN ACKER.
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IJ. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER André COOLS.

Art. 5.

In artikel 3quinquies, tussen het derde en het vierde lid,
ecen nieuw lid invoegen, luidend als volgt:

« Bouendien wordt, naar analogie met het aan de particu-
liere sector via het inuesteringscomité verleende recht, aan de
G.O.M.'s het recht uerleend om een eenuormig adules uit te
brengen ouer de terugslag uoor de geu/esten van de door de
N.I.M. voorgenomen nationale inuesteringen »,

VERANTWOORDING.

De gewesten moeten zich als dusdanig kunnen uitspreken over de
terugslag binnen hun gebied van de door de N.lM. voorgenomen
nationale investeringen.

III. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. MATHOT.

Art. S.
A l'article 3quater, «in fine » du premier alinéa, suppri-

mer les mots «au moins».

JUSTIFICATION.

Il est inadmissible qu'un membre puisse faire partie de plusieurs
sections régionales, comme le projet l'autorise.

G. MATHOT.
Willy CLAES.
F. VAN ACKER.
A. BAUDSON.
W. GELDalF.

III. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER MATHOT.

Art.5.
In artikel 3quater, op de voorlaatste regel van het eerste

lid, de woorden «ten minste s weglaten. .

VERANTWOORDING.

Het is onaanvaardbaar dat een lid deel zou kunnen uitmaken van
meer dan één regionale sectie zoals het onrwerp dat toestaat,



IV, - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. URBAIN.

Art. 5.

1. - A l'article 3bis, compléter l'avant-dernier alinéa par
ce qui suit:

« dont tm néerlandopbone et l'autre francophone ou ger-
manophone »,

JUSTIFICATION.

Cette parité au niveau des vice-présidents est le reflet de la parité au
niveau global du conseil d'administration.

2. - A l'article 3ter, quatrième ligne, entre les mots

« de député permanent, »

et les mots
« de membre du collège;»

insérer les mots
« de gouverneur, »;

JUSTIFICATION.

Confronté à une proposition identique au Sénat, le Gouvernement a
proposé le rejet en arguant du fait que « les gouverneurs ne sont pas
élus ». Cela ne paraît pas être une justification suffisante puisque les
ministres, les secrétaires d'Etat et les bourgmestres n'ont pas néces-
sairement, non plus, la qualité d'élus.

Or, il est clair que, tout en n'étant pas élu, le gouverneur s'identifie
à sa province à un point "tel qu'il n'apparaît pas souhaitable de l'auto-
riser à siéger au sein du conseil d'administration où il revêterait, dans
certains cas, une coloration politique incompatible avec l'indépendance
qui doit être attachée à cette haute fonction.

3. - A l'article 3quinquies, « in fine» du deuxième alinéa,
remplacer les mots

« un nombre égal de membres d'expression française et
d'expression néerlandaise»
par les mots

« un nombre égal de membres d'expression française et
d'expression allemande, d'une part, et de membres d'expres-
sion néerlandaise, d'autre part. »

]USTIFICA TION.

Cette modification se justifie par analogie avec celle qui a été admise
à l'article 5 (art. 3bis) par rapport au projet initial.

4. - Au même article 3quinquies, troisième alinéa,

a) à la deuxième ligne, remplacer les mots
« exerçant ou ayant exercé »

par les mots
« qui exercent ou qui ont exercé »;

b) à la quatrième ligne, entre le mot « et » et le mot « con-
nues» insérer les mots

« qui sont »;

[ 3 ] !i12 (19i5·ICii6) - N. 2.

IV. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER URBAIN.

Art, S.

1. - In artikel 3bis het voorlaatste lid aanvullen met wat
volgt :

« een Nederlandstalige en een Franstalige of een Duits-
talige »,

VERANTWOORDING.

Die panteit op her niveau van de ondervoorzitters is de weer-
spiegeling van de pariteit in de raad van beheer in zijn gehccl,

2. - In artikel 3ter, op de derde regel, tussen de woor-
den

« bestendig atgevaardigden;»
en de woorden

« leden van het college;»
de woorden

« gouverneurs, »

invoegen.
VERANTWOORDING.

In de Senaat heeft de Regering, toen een gelijkaardig amendement
werd ingediend, de verwerping ervan voorgesteld op grond van het
feit dar « de gouverneurs niet verkozen zijn », Dit lijkt geen afdoende
verantwoording te zijn aangezien ministers, staarssecretarissen en
burgemeesrers ook niet noodzakelijk verkozenen zijn.

Toch is het duidelijk dar een gouverneur, ook al is hij nier verkozen,
zich zodanig met zijn provincie vereenzelvigt dat het nier wenselijk
lijkt hem roe te staan in de raad van beheer te zetelen, waar hij in
sommige gevallen politieke kleur zou moeren bekennen, hetgeen niet
te verenigen is met de politieke onafhankelijkheid welke aan een
dergelijk hoog arnbt is verbonden.

3. - In artikel 3quinquies, « in fine» van het tweede lid,
de woorden

« een gelijk aantal Nederlandstalige en Franstalige leden »

vervangen door de woorden
« een gelijk aantal Franstalige en Duitstalige leden ener-

zijds en Nederlandstalige leden anderzijds »,

VERANTWOORDING.

Deze wijziging is verantwoord naar analogie met die welke aangeno-
men werd op artikel 5 (art. 3bis), vergeleken met het oorspronkelijke
onrwerp,

4. - In de Franse tekst van hetzelfde artikel 3quinquies,
derde lid,

a) op de tweede regel, de woorden
« exerçant ou ayant exercé »

vervangen door de woorden
« qui exercent ou qui ont exercé »;

b) op de vierde regel, tussen het woord « et» en het
woord « connues» de woorden

« qui sont»
invoegen.
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JUSTIFICATION.

Tel qu'il est libellé, Ie texte de cet alinén pourrait fuire croire que
cc sont les « sociétès conuncrcialcs privées » qui sont «ccnnucs
pOlir ... ».

L'amendement tend à exprimer l'idee dans un français correct, qui
correspond d'ailleurs à la traduction littérale du texte neerlandais du
même alinéa.

R. URBAIN.
G. MATHOT.
Willy CLAES.
F. VAN ACKER.
A. BAUDSON.
W. GELDOLF.
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VlmANTWOORDJNG.

Zoals de Fransc tcksr van dit lill thnus is gcstcld, wu de indruk
kunnen wordcn gcwckt dat hct de « privé-handclsvcnnootschappcn » zijn
die «gckend zijn 0111 .•• »,

Het amendement heeft tot doel die gcdachrc in een correcte ranl
weer te geven, welke trouwens volledig ovcrccnsrcmr met de lctrcrlijkc
vertaling van de Ncderlandse rekst van hetzclfde lid,

V. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. Willy CLAES.

Art.2.
Au § 2, supprimer les 10,20 et 30 ainsi que le dernier alinéa.

JUSTIFICATION.

Pour placer la S.N.l. sur Je même pied que les sociétés financières ou
industrielles privées dans l'exercice de sa nouvelIe fonction d'initiative
économique, il ne faut pas réduire sa sphère possible d'intervention,
comme le fait le projet. L'application de tels critères restrictifs est de
nature à engendrer des difficultés et des incertitudes d'interprétation
ainsi qu'à alourdir, limiter et retarder l'application de la loi et l'exécu-
tion d'initiatives utiles. C'est pourquoi il est proposé de supprimer les
entraves à l'action de la S.N.I. découlant du texte actuel.

Il en est de même en ce qui concerne la suppression du dernier
alinéa de ce paragraphe qui impose à la S.N.I. de prendre, sauf dans
les cas prévus à l'article 3quinquies, l'avis préalable du conseil d'admi-
nistration d'une société dans IaquelIe elle ne détient pas de participation
et dont elle souhaiterait acquérir des parts représentatives du capital.
Les sociétés privées ne sont nullement tenues à une telIe obligation.
Il n'y a donc pas de raison de l'imposer à la S.N.I. si on entend la
placer sur un pied d'égalité opérationnelIe avec le secteur privé.

Art.3.
Supprimer l'article 2ter.

JUSTIFICATION.

L'article 2ter maintient, pour l'exercice de la fonction complémentaire
actuelle de la S.N.I., une série d'entraves et de complications inutiles.
Sans modifier en quoi que ce soit le régime légal ou contractuel de
ceux qui ont recouru au financement de la S.N.I. sous l'empire de la
loi actuelle, il est utile de lever ces entraves pour l'exercice futur de
cette fonction. Rien n'empêche, en effet, la S.N.I. de continuer, comme
elle le fait souvent, à régler par des contrats particuliers, ses conditions
d'intervention dans des entreprises, dans les cas où ses partenaires ou
les sociétés financières l'estimeraient nécessaire.

Art. 5.
1. - A l'article 3bis, compléter le 2° par cc qui suit:
« et choisis parmi les administrateurs des sociétés de déve-

loppement régionales, représentant le secteur public ».

V. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER Willy CLAES.

Art.2.
In § 2, het la, het 2° en het 30

, alsook het laatste lid
weglaten.

VERANTWOORDING.

Ten einde de N.I.M. op gelijke voet te stellen met de particulière
financiële of nijverheidsvennootschappen in de uitoefening van haar
nieuwe taak van econornisch initiatief, mag haar mogelijke werkings-
sfeer niet worden beperkt, wat het ontwerp wel doet. Het hanteren van
dergelijke beperkende criteria is tal van moeilijkheden en onzekerheid
van interpretatie teweegbrengen en de toepassing van de wet alsmede
de uitvoering van nuttige initiatieven logger maken, beperken dan wel
vertragen. Daarom srellen wij voor de hinderpalen voor het optreden
van de N.LM. als gevolg van de huidige tekst uit de weg te ruimen,

Herzelfde geldt voor de voorgestelde schrapping van het laatste lid van
deze paragraaf die de N.I.M. de verplichting oplegt om, behoudens
de gevallen waarin artikel 3quinquies voorziet, vooraf het advies in te
winnen van de raad van beheer van een vennootschap waarin zij geen
participatie heeft en waarvan zij aandelen die het kapitaal vertegen-
woordigen wenst te verkrijgen. De particuliere verinootschappen zijn
daartoe geenszins gehouden. Er is dus geen reden om de N.I.M. deze
verplichting wel op te leggen, indien men ze op voet van operationele
gelijkheid met de particuliere sector wil stellen.

Art.3.
Artikel 2ter weglaten.

VERANTWOORDING.

Het arrikel 2ter handhaaft een reeks beperkingen en nodeloze cornpli-
caties die de N.LM. ondervindt bij de uiroefening van haar huidige
nevenfunctie, Zonder dar iets wordt gewijzigd in de wettelijke regeling
of her contract van hen die op grond van de thans geldende wet een
beroep hebben gedaan op financiering door de N.I.M., kunnen die
beperkingen worden afgeschaft voor de verdere uitoefening van die
funcrie, Er is immers niets dar de N.LM. belet om, zoals zij dar reeds
vaak heeft gedaan, in een contracr bijzondere voorwaarden te bedingen
voor hulp aan ondernerningen, ingeval haar partners of de gefinnn-
cierde vennootschappen zulks nodig mochren achren,

Art. 5.
1. - In artikel 3bis, het 2" aanvullen met wat volgt:
« en gckozen uit de leden van de raad uan beheer valZ.de

gewestelijke olZtwikkelilZgsmaatschappijen die de ooerheids-
sector uertegenuioordigen »,



JtJST1FlCflTION.

Une rolle disposition aurait l'avantage d'établir \111 lien organique
entre \.1 S.N.1. ct les S.D.R., .1I'CC lesquelles cîlc est appelée 11 coopérer,
notamment tl.lllS l'exercice de sa nouvelle fonction d'initiative écono-
mique publique. D'autre parr, elle permet d'éviter que la représentation
du secteur privé dans le nouveau conseil d'administration de ln S.N.1.
puisse être majorée sur la présentation des comités ministériels des
Affaires régionales.

2. - A l'article 3ter, « in fine» de la premiere phrase,
supprimer les mots « de bourgmestre, d'échevin ou de prési-
dent de commission d'assistance publique d'une commune de
plus de 30 000 habitants »,

JUSTIFICATION.

On n'aperçoit pas de raison valable d'établir une incompatibilité
entre les mandats de bourgmestre, d'échevin d'une commune ou de
président de commission d'assistance publique et celle d'administrateur
de la S.N.1. L'établissement de cette incompatibilité est de nature à
restreindre le choix des pouvoirs publics.

3. - A. - En ordre principal:
Supprimer l'article 3quinquies.

JUSTIFICATION.

De nombreux motifs justifient la proposition de supprimer l'institution
d'lin comité d'investissement dont les membres sont désignés par le
conseil d'administration sur une liste de candidats présentés par les
organisations les plus représentatives des employeurs et par le Conseil
supérieur des Classes moyennes.

Tout d'abord, l'intervention, même à titre consultatif, d'un tel
comité est de nature à compliquer inutilement le processus de décisions
en matière d'iniriarive économique publique et, dès lors, à ralentir
leur conception et leur exécution tout en alourdissant les charges de
leur préparation. A cet égard, l'instauration d'un comité complémentaire
doit être mise en regard de la création d'un conseil d'administration qui
comprendra dorénavant 23 membres, dont 5 sont désignés par les pou-
voirs publics sur une liste double de canditats présentés en raison de leur
compétence dans les problèmes de gestion des entreprises. Si l'objectif
visé est de permettre de recueillir l'avis de professionnels expérimentés
en matière d'initiative économique, cet objectif peut être atteint par un
choix adéquat des membres désignés en raison de cette compétence,
de même que des autres membres du conseil d'administration.

Ajouter un comité à un conseil dont la composition et le nombre de
membres risquent déjà de réduire l'efficacité, aboutit à entraver en fait
la réalisation d'initiatives économiques publiques.

De plus, l'équilibre entre les représentants des partenaires sociaux, qui
apparaît dans Ia composition du conseil d'administration, est rompu
par l'adjonction d'un comité dont les membres sont choisis sur la seule
présentation des organisations les plus représentatives des employeurs
et par le Conseil supérieur des Classes moyennes.

En outre, rien n'empêche la S.N.1. de recourir, lors de l'examen des
projets d'initiative économique publique, aux expertises et consultations
extérieures, techniques ou autres, qu'elle jugerait nécessaires pour pré-
parer ou vérifier ses projets.

Enfin, la conformité des choix de la S.N.!. avec l'intérêt public peut
être assurée d'une autre manière que par l'arbitrage du Gouvernement,
prévu en cas d'avis divergents du comité consultatif et du conseil d'admi-
nistration; en effet, celte conformité peut être vérifiée tant par les
membres qui représentent les pouvoirs publics au sein du conseil qu'à
l'intermédiaire des commissaires du Gouvernement.

B. - Subsidiairement:
Entre les deuxième et troisième alinéas de l'article 3quin-

quies insérer un nouvel alinéa libellé comme suit:
« Ne peuvent remplir les fonctions de membres du comité

d'investissement, les administrateurs ou gérants de banques
ou de sociétés à portefeuille visées par l'arrêté royal na 64 du
10 novembre 1967, au financement desquelles la S.N.I. n'a
pas participé".

( 5 ] 812 (1~75·1976) - N. 2,

VJ:nflNTWOOJ{J)ING.

Het voordccl van die bcpuling is dar cen organischc band wordt
gclcgd tusscn de N.I.M. eu de G.O.M. 's, waarrncc zi] zal moeren
s.uncnwerkcn, onder meer voor de uitocfcning van haar nicuwe funcric
in het economisch overheidsinitiatief. Bovcudicn kan hicrdoor worden
voorkomcn dar de vertcgcnwoordiging van de particuliere secror in
de nicuwe mad "311 behecr van de N.LM. wordr vcrmcerdcrd op voorstel
van de ministeriële comités voor de Gewestelijke aangelcgenhcden.

2. - In artikel 3ter, « in fine» van de eerste zin, de woor-
den « burgemeesters, schepenen of voorzitters van de corn-
missie van openbare onderstand van de gemeenten met meer
dan 30 000 inwoners » weglaten.

VERANTWOORDING.

Voor de onverenigbaarheid russen het mandant van burgemcester,
schepen van een gerneenre of voorzitter van de comrnissie van openbare
onderstand en dat van beheerder van de N.!.M., zien wij geen enkele
geldige reden. Die onverenigbaarheid zal de keuze van de openbare
mach ten beperken.

3. - A. - In hoofdorde :
Artikel 3quinquies weglaten.

VERANTWOORDING.

Er zijn tal van redenen aan te voeren om af te zien van de instelling
van een investeringscomité waarvan de leden door de raad van beheer
worden aangewezen op de voordracht van de representatieve werkge-
versorganisaties en de Hoge Raad voor de Middenstand,

Allereerst zal het optreden van zulk een comité, zij her louter advise-
rend, de besluitvorming inzake economisch overheidsinitiatief nodeloos
ingewikkeld maken en derhalve de conceptie en de uitvoering vertragen
en overigens ook de ka sten van voorbereiding doen oplopen, De invoe-
ring van een bijkomend comité moet worden gezien in her licht van de
instelling van een raad van beheer die voortaan 23 leden zal tellen,
waarvan er 5 worden aangewezen door de overheid uit een dubbellijst
van kandidaten voorgedragen wegens hun bevoegdheid in de bedrijfs-
adminisrratie. Als het de bedoeling is om de mogelijkheid te scheppen
het advies in te winnen van beroepsmensen die ervaring hebben in
economisch initiatief, dan kan dit oogrnerk worden bereikt door een
wel overwogen keuze van de wegens die bevoegdheid aangewezen leden,
evenals van de andere leden van de raad van beheer.

Door een comité toe te voegen aan een raad waarvan de samen-
stelling en her aantal leden de doeltreffendheid reeds dreigen te ver-
minderen, wordt de verwezenlijking van economische overheidsinitiatie-
ven in feite bemoeilijkt.

Bovendien wordt het evenwicht tussen de vertegenwoordigers van
de sociale parmers, dat tot uiting komt in de samenstelIing van de
raad van beheer, verbroken door de toevoeging van een comité waar-
van de leden worden gekozen op de voordracht van de representatieve
werkgeversorganisaties en de Hoge Raad voor de Middenstand alleen.

Bovendien verhindert niets de N.LM., bij de behandeling van ont-
werpen van openbaar overheidsinitiatief derden te raadplegen over
technische of andere aangelegenheden, wanneer zij dit nodig zou achten
voor de voorbereiding of de verificatie van haar ontwerpen,

Ten slotte kan ook op andere wijze nog dan door regeringsarbitrage
in geval van onenigheid tussen her adviescomité en de raad van beheer
gezorgd worden dar de keuze van de N.!.M. in overeenstemming is
met het openbaar belang; immers, dit kan worden nagegaan door de
leden die de overheid in de raad vertegenwoordigen zowel als door de
regeri ngscomm issarissen.

B. - In bijkomende orde:
In artikel 3quinquies, tussen het tweede en het derde lid,

een nieuw lid invoegen, luidend als volgt :
« Het lidmaatschap van het inuesteringscomité mag niet

worden ueruuld door beheerders of zaakvoerders van ban-
ken of holdingmaatschappijen, bedoeld door het konillkli;k
besluit n" 64 van 10 november 1967, aan de [inanciering
u/aaruan de N.I.M. niet hee]t deelgenomen »,
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.JUSTIFICATION.

Cette Îllcol111"ltihilitl\ est proposée Cil V\lC d'éviter des courrudictiuns
ou des conflits d'il1t~l'~ts entre l. S.N.1. ct lesdites banques ou
sociétés :\ portefeuille It l'occasion de projets d'Initiative économique
publique étudiés par la S.N.1.

Art. 12.

A. - En ordre principal:

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION.

1. Tout d'abord, il n'y a pas de raison valable de permettre au
Roi de transformer l'O.P.J., dans sa structure actuelle d'organisme public,
en société anonyme. En effet, le statut actuel de l'O.P.1. l'habilite à
exercer les missions qui lui sont ou qui lui seraient confiées par l'Etat
et par les organismes du secteur public. Le statut d'organisme public
répond à un bon exercice de ces missions, qui requiert une structure et
des moyens budgétaires appropriés. Mieux qu'une société de capitaux,
un tel statut permet un exercice indépendant de ces missions ainsi
qu'une association utile des partenaires sociaux et des régions à la
gestion de l'O.P.J. En particulier, son concours aux sociétés de dévelop-
pement régionales (S.D.R.) en serait facilité. On n'aperçoit guère non
plus l'intérêt pour la S.N.I., souligné dans l'exposé des motifs, de
pouvoir disposer d'un bureau d'études et d'un service technique,
constitués en société anonyme plutôt que sous la forme d'un organisme
public. L'objectif visé peut être atteint dans le cadre du statut public
de l'O.P.I. dont l'une des fonctions est « d'étudier tout problème
d'économie industrielle posé par le Gouvernement, par les organismes
publics de crédit et de financement, par les conseils économiques régio-
naux et par les sociétés de développement régionales" (voir l'article 8
de la loi-cadre du 15 juillet 1970 portant organisation de la planification
et de la décentralisation économique).

2. Sur un autre plan, il serait normal que les projets étudiés par
l'O.P.1. soient présentés, par priorité, aux organismes du secteur public
aptes à les réaliser.

C'est pourquoi, il est proposé d'amender dans ce but \' article 8
actuel de la loi portant orgánisation de la planification et de la
décentralisation économique [voir art. 21bis (nouueau} ci-après].

B. - Subsidiairement:

Entre les deux phrases du dernier alinéa, insérer une nou-
velle phrase libellée comme suit:

« Quelle que soit la structure administrative adoptée, la
dotation de l'Office de promotion industrielle est mainte-
nue, aux fins d'assurer les pré-investissements immatériels et
les études nécessaires au démarrage de nouvelles activités »,

JUSTIFICATION.

Si l'on désire que l'O.P.!. remplisse les missions importantes prévues
à l'article 8, alinéa 3, de la loi du 15 juillet 1970, ainsi que celles qui
lui sont accordées par le présent projet de loi, il est indispensable de
maintenir les moyens qui lui sont actuellement accordés.

Art. 17.

Compléter cet article par un nouvel alinéa libellé comme
suit:

« L'Etat octroie à la S.N.!. tine dotation de 4 milliards de
francs, transférée et libérée dans les trois mois de l'entrée en
vigueur de la loi, pour l'exercice des missions prévues par
l'article 2, § 2».

I 6 J

VERANT\X'OOlmING.

Deze onvcrenighuurhcid wordr vourgcsteld om Icgel151rijllighcden
en bclunucnconfllcrcn te voorkomcn tusson de N.I.M. en de voor-
nocmdc bnnkcn of holdingrnaatschappijcn uaar aanlcidiug van projectcn
van ccouomisch overhcidsinitiuticf, bcstudecrd door de N.I.M.

Art. 12.

A. - In hoofdorde :
Dit artikel weglaten,

VERANTWOORDING.

1. In de eerste plaats is er geen geldige reden om de Koning toe te
sraan de Dienst voor Nijverheidsbevordering, die thans een openbare
instelling is, te veranderen in een naamloze vennootschap. Krachtens zijn
huidig staruut is die dienst immers bevoegd om de raken te volbrcngen
die hem worden of zouden worden opgedragen door de Staat en door
de instellingen van de overheidssector. Her sratuut van openbare
instelling is afgestemd QP een goede uitvoering van die opdrachten,
waarvoor een passende structuur en passende begrotingsmiddelen nood-
zakelijk zijn. Beter dan een kapitaalvennoorschap, maakt zulk een sratuut
een onafhankelijke uitvoering van die taken mogelijk en zo kunnen ook
de sociale partners en de gewesten op nuttige wijze worden betrokken
bij het beheer van de Dienst voor Nijverheidsbevordering. Zijn mede-
werking met de gewestelijke ontwikkelingsmaatschappijen (G.O.M.) zou
er in her bijzonder door worden vergemakkelijkt. Men ziet ook niet in
wat voor belang - waarop in de memorie van toelichting wordt gewezen
- de N.I.M. erbij zou hebben te kunnen beschikken over een studie-
bureau en een technische dienst, opgericht als naamloze vennoorschap,
veeleer dan in de vorrn van een openbare instelling. Her nagestreefde
doel kan worden bereikt in het kader van een openbaar statuut van de
Dienst voor Nijverheidsbevordering waarvan een der functies is «alle
concrete vraagstukken betreffende de industriële economie te onderzoe-
ken die door de Regering, de openbare kredier- en financieringsinstellin-
gen, de gewestelijke economische raden en de gewestelijke onrwikke-
lingsmaatschappijen worden onrworpen » (zie artikel 8 van de kader-
wet van 15 juli 1970 houdende organisatie van de planning en de
economische decentralisatie).

2. Op een ander vlak zou het normaal zijn dat de projecten,
bestudeerd door de Dienst voor Nijverheidsbevordering, bij voor-
rang worden voorgelegd aan de instellingen van de overheidssector die
in staar zijn ze uit te voeren.

Daarom wordt voorgesteld het tegenwoordige artikel 8 van de wet
houdende organisatie van de planning en de economische decenrrali-
satie te amenderen [zie art. 21bis (nieutu} hierna].

B. - In bijkomende orde:

Tussen de twee zinnen van het laatste lid, een nieuwe zin
invoegen, luidend als volgt:

« De dotatie van de Dienst voor Nijuerheidsbeuordering
zal, ongeacht de administratieue structuur, gehandhaafd u/or-
den ten behoeve van de onstoffeli;ke voorinvesteringen en
het studiewerk, nocdzakeliik voor het op gang brengen van
nieuu/e u/erkzaambeden. »

VERANTWOORDING.

Als men wil dar de Dienst voor Nijverheidsbevordering de belang-
rijke opdrachten uitvoert, die worden bepaald in artikel 8, derde lid,
van de wet van 15 juli 1970, evenals die waarmede her onderhavige
wetsontwerp die Dienst belast, moet hij kunnen blijven beschikken over
de middelen die hij thans ontvangt.

Art. 17.

Dit artikel aanvullen met een nieuw lid, luidend als volgt:

« Voor de uitoejening van de opdrachten bepaald in arti-
kel 2, § 2, uerleent de Staat aan de N.!.M. een dotatie van
4 miljard frank, die wordt ouergedragen en volgestort bin-
nen drie maanden na de inuierkingtreding van de wet »,



.1lISTIFlC,\'l'ION,

L'uuumcututiou prévue dn c'll'it,,1 de Ii' S,N.!" 1\ concurrence de
.~ milli.mls dl' francs, doit couvrir .\ la (ois l. coutluunrinn de Sl'S 0l'l"
rations actuelles dans lIll endre élargi, les besoins cumplérucntuircs des
entreprises déjil financées pur elle ct ceux découlant de sa nouvelle
fonction d'iniriativc économique publique,

Les données publiées dans les rapports de la S.N.1. permettent de
constater "accélération de la croissance de ses interventions, utiles aux
régions déprimées ct ItU maintien de l'emploi.

Eu égard il cette ampleur croissante des besoins à satisfaire dans le
cadre des deux premières missions précitées de la S.N.I., les capitaux
disponibles pour un exercice significatif de sa nouvelle fonction d'initia-
tive économique publique seront insuffisants, s'ils sont limités 11 3
milliards de francs. C'est d'autant plus évident que la crise économique
a souligné la faiblesse fondamentale de la structure financière de beau-
coup de nos entreprises, trop souvent sous-capitalisées et, dès lors,
vulnérables.

C'est pourquoi, il est proposé d'instituer, en dehors du capital, une
dotation spéciale de 4 milliards de francs, qui serait réservée 11 la
réalisation des projets d'initiative économique publique. L'octroi d'une
telle dotation, qu'il n'est pas proposé aujourd'hui de porter 11 un mon-
tant plus élevé pour des raisons budgétaires, permettrait une participa-
tion de la S.N.1. à des 'niriatives publiques plus nombreuses et de plus
grande envergure. Cela lui permettrait aussi de participer plus aisément,
sans compromettre l'exercice de ses autres missions, à des projets
initiés par les sociétés de développement régionales.

L'octroi d'une dotation complémentaire, à libérer dans un délai fixé
par la loi, est préférable à une majoration du capital de la S.N.!. pour
plusieurs raisons. Cette méthode, plus claire, permet de préciser les
montants affectés spécialement par le Gouvernement à la nouvelle
fonction d'initiative économique publique de la S.N.1. Cette spécification
s'inscrit aussi dans la logique d'un projet de loi par lequel cette
nouvelle fonction doit être distinguée des autres missions de la S.N.!.
(art. 2, § 2). De plus, le versement d'une dotation ne requiert. pas les
formalités préalables et les procédures, génératrices de lenteurs et de
retards, qu'entraîne presque inévitablement un régime d'augmentations
successives du capital, à approuver par arrêté royal et à réaliser par des
assemblées générales.

Art. 21.

Compléter cet article par un troisième alinéa, libellé com-
me suit:

«Les sociétés de développement régionales (S.D.R.) peu-
vent prendre des initiatives économiques dans les mêmes con-
ditions que celles prévues à l'article 2, § 2. Les dotations
prévues pour le financement de S.D.R.leur seront versées dans
un délai de trois mois après l'entrée en vigueur de la pré-
sente loi. Les dotations complémentaires qui leur seraient
allouées leur seront versées dans un délai de trois mois
après leur octroi »,

JUSTIFICATION.

Les S.D.R. devraient être habilitées à prendre également les initiatives
économiques qu'elles estimeraient désirables pour répondre aux besoins
des régions où elles opèrent. Une telle faculté n'exclut nullement que
leurs projets soient réalisés conjointement avec la S.N.!. et qu'elles
s'adressent éventuellement il celle-ci, ou à d'autres organismes publics
spécialisés comme l'O.P.I., en vue d'obtenir les concours techniques ou
autres, nécessaires à leur préparation et à leur exécution. Pour qu'elles
puissent entreprendre rapidement de telles initiatives, il est nécessaire
qué les dotations prévues en leur faveur leur soient versées dans un
délai rapproché par les pouvoirs publics.

Art. 21bis (nouveau).

Insérer un article 21bis (nouveau), libellé comme suit:

« A l'article 8 de la même loi, au troisième alinéa, les
mots « secteur privé" sont remplacés par les mots « secteur
public ". ".
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VF.l~t\N1'wnOIUJINCi,

Ik kilpilaalvcl'hllgill!l \""1 UC N.I.M. IllCI ,1milinrd frank IIl11Cthnnr
ill sla'" stcllen ha'ir huidi~c vl"rril'11tinl',l'll ill ecu verruinul kadcr voort
te zctrcn en te vuorzicn ill de bijkomcudc bchneftcn van de onder-
ncmingcn die zij l'l'cds finuncicrt Cil ill de bchocftcn die voortvlocicn
uir haar nieuwe funcrie in her cconornischc ovcrheidsinitiarief,

Uit de verslagen van de N.LM. blijkt dar de hulpverlening stccds
sneller tocuccmr ten voordele van de achtergcblcvcn gebieden en hel
behoud van de werkgclcgcnheid,

Aangezien de N.LM. biuncn het bcsrck van de twcc ccrstgcnoemdc
opdrachren moet kunnen voorzien in srccds stijgendc behoeften zal hct
beschikbare kapitaal onvoldoende zijn voor een behoorlijke uitoefening
van haar nicuwe functie in het economische overhciclsinitiaticf, indien
het beperkt blijft tot 3 miljard frank. Dit is nog duidelijker nu de
cconomische crisis de fundarnenrele zwakre heeft aangctooud in de
financiële structuur van vele van onze ondernerningen, die al te vaak
over te weinig kapitaal beschikken en bijgevolg kwersbaar zijn.

Daarorn wordr voorgesreld orn, behalve het kapitaal, een bijzondere
doratie van 4 rniljard te verlenen, die uitsluirend zou worden besternd
voor de uitvoering van projecren in het economische overheidslnitiatief,
Mer die dotatie, die wij om budgettairc redcnen niet hoger willen vast-
stellen, zou de N,LM, op grorere schaal kunnen participeren in meer
overheidsinitiatieven, Zij zou ook gemakkelijker kunnen participeren in
projecreu van de gewestelijke ontwikkelingsmaarschappiieu, zonder dar
de uitoefening van haar andere opdrachten in het gedrang komt,

De toekenning van een bijzondere dotatie, te storten binnen een bij
de wer bepaalde rerrnijn, is om meer dan een reden te verkiezen boven
een verhoging van het kapitaal van de N.I.M. Die methode is duide-
lijker en maakr her mogelijk te bepalen welke bedragen de Regering
bestemr voor de nieuwe functie van openbaar overheidsinitiatief van
de N.LM. Die nadere omschrijving past ook in een ontwerp van wet
waarrnee een onderscheid moet worden gemaakt tussen deze nieuwe
functie en de andere opdrachten van de N.!.M, (art. 2, § 2). Bovendien
zijn voor de storting van een dotatie niet de voorafgaande formaliteiten
en de procedures vereist, welke omslachtig zijn en vertragingen veroor-
zaken en die haast onvermijdelijk zijn bij opeenvolgende kapitaalver-
hogingen, goed te keuren bij koninklijk besluit en te verwezenlijken
door algemene vergaderingen,

Art. 21.

Dit artikel aanvullen met een derde lid, luidend als volgt:

« De gewestelijke ontwikkelingsmaatschappijen (G.O.M.)
kunnen economische initiatieuen nemen volgens dezelide
bepalingen als die van artikel 2, § 2. De dotaties voor de
financiering van de gewestelijke ontu/ikkelingsmaatschap-
pijen zullen worden gestort binnen een termijn van drie
maanden na de intoerkingtreding van deze wet. De aanuul-
lende dotaties die bun zouden worden toegekend, zullen
u/orden gestort binnen een termijn van drie maanden na de
toekenning ".

VERANTWOORDING.

De gewestelijke ontwikkelingsmaatschappijen zouden ook de moge-
lijkheid moeten hebben om economische initiatieven te nemen die zij
wenselijk achren om tegemoet te komen aan de noden van de gewesten
waarin zij werkzaam zijn, Die mogelijkheid sluit geenszins uit dat hun
onrwerpen samen met die van de N.!,M. worden uitgevoerd en dar zij
zich eventueel tot de N.!.M. of tot andere gespecialiseerde openbare
instellingen, zoals de Dienst voor Nijverheidsbevordering, wenden voor
technische of andere hulp bij de voorbereiding en de uitvoering van die
ontwerpen. Deze dotaties zouden ten spoedigste moeten worden gestort
zodar de gewestelijke onwikkelingsmaatschappijen binnen de kortst
mogelijke rermijn initiatieven kunnen nemen.

Art. 21bis (nieuw).

Een artikel 21bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« In artikel 8, derde lid, van dezelfde wet u/orden de
u/oorden « priué-sector » ueruangen door het woord « ouer-
beidssector », ».
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JUSTIFICATION,

Voir L1 [ustificuriou de l'arucndcmcnt ,\ l'urticlc 12.

I R .I

VI~RA NTWOORlJING,

Zic dl' \'Cl':11l!\I'OOI'lliI1/l 1':111hl" '1Il1cndc11lCIII bij artikcl 12.

Willy CLAES.
W. GELDOLF.
G. MATHOT.
F. VAN ACKER.
R. URBAIN.
A. BAUDSON.

VI. - AMENDEMENTS PRESENTES
PAR MM. DEFOSSET ET CLERFAYT.

Art. 5.
1. - A l'article 3bis, remplacer les quatre derniers ali-

néas par ce qui suit:
«Le conseil d'administration est formé de trois sections

régionales: une pour la région flamande, une pour la région
wallonne, une pour la région bruxelloise.

» Les membres de chaque section régionale sont nommés
par le Roi, avec l'accord des conseils régionaux après déli-
bération des comités ministériels des affaires régionales cor-
respondants, de la manière suivante:

» Pour la région flamande:
» 1° cinq membres sur une liste double de candidats pré-

sentés dans la proportion du capital souscrit respectivement
par l'Etat et par ces institutions, conjointement par le
Ministre des Finances et le Ministre des Affaires économiques
après délibération du Conseil des ministres et par les institu-
tions financières d'intérêt public désignées par eux;

» 2° tin -membre délégué des S.D.R. flamandes choisi par-
mi les représentants du secteur public;

» 3° deux membres sur une liste double de candidats pré-
sentés, en raison de leur compétence dans les problèmes de
gestion des entreprises, conjointement par le Ministre des
Finances et le Ministre des Affaires économiques;

» 4° deux membres sur une liste double de candidats pré-
sentés, en raisot de leur compétence dans les problèmes du
travail, conjointement par le Ministre des Finances et le
Ministre des Affaires économiques.

» POlIT la région wallonne:
» 1° trois membres sur une liste double de candidats pré-

sentés dans la proportion du capital souscrit respectivement
par l'Etat et par ces institutions, conjointement par le Minis-
tre des Finances et le Ministre des Affaires économiques
après délibération du Conseil des ministres et par les institu-
tions financières d'intérêt public désignées par eux;

» 2° tm membre de la S.D.R.W. choisi parmi les repré-
sentants du secteur public;

» 3° deux membres sur une liste double de candidats pré-
sentés, en raison de leur compétence dans les problèmes de
gestion des entreprises, conjointement par le Ministre des
Finances et le Ministre des Affaires économiques;

» 4° deux membres sur une liste double de candidats pré-
sentés, en raison de leur compétence dans les problèmes du
travail conjointement par le Ministre des Finances et le
Ministre des Affaires économiques.

VI. - AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEREN DEFOSSET EN CLERFAYT.

Art. 5.
1. - In artikel 3bis,de laatstevier leden vervangen door -

wat volgt:

« De raad van bebeer bestaat uit drie gewestelijke aldelin-
gen : een voor het Vlaamse geu/est, een voor het Waalse
geu/est, een voor het Brusselse gewest.

»De leden van elke gewestelijke «[deling u/orden, na
beraadslaging van de bevoegde Ministercomités voor Geu/es-
telijke Aangelegenbeden, met instemming van de gewestraden
door de Koning benoemd als volgt :

» Voor het Vlaamse gewest:
» 1° vijf leden uit een dubbeltal van kandidaten, gezamen-

lijk voorgedragen door de Minister van Pinanciën en de
Minister van Economische Zaken na overleg in Ministerraad
en door de [inanciële instellingen van openbaar nut die zi]
aanu/iizen, in uerhouding tot het kapitaal waarop de Staat
en die instellingen onderscheidenlijk hebben ingetekend;

» 2° een lid afgevaardigd door de Vlaamse G.O.M.'s,
gekozen onder de uertegenu/oordigers van de ouerheids-
sector;

» 3° twee leden uit een dubbeltal van kandidaten, wegens
bun beuoegdbeden in bedrijfsadministratie gezamenlijk uoor-
gedragen door de Minister van Financiën en de Minister
van Economische Zaken;

» 4° twee leden uit een dubbeltal uan kandidaten, wegens
hun beuoegdheden inzake arbeidsproblemen gezamenlijk
uoorgedragen door de Minister flan Pinanciën en de Minister
van Economische Zaken.

» Voor het Waalse gewest:
» 1° drie leden uit een dubbeltal van kandidaten, geza-

menlijk voorgedragen door de Minister uan Pinanciën en de
Minister van Economiscbe Zaken na overleg in Minister-
raad en door de [inanciële instellingen van openbaar nut die
zii aanu/ijzen, in verhouding tot het kapitaal waarop de Staat
en die instellingen onderscbeidenliik hebben ingetekend;

» 2° een lid van de Waalse G.O.M., gekozen onder de
uertegenuioordigers van de overheidssector;

» 3° ttoee ledeu uit een dubbeltal van kandidaten; uiegens
bun beuoegdbeden in bedrijfsadministratie gezamenlijk. voor-
gedragen door de Minister van Pinanciên en de Minister
van Economische Zaken;

» 4" tu/ee leden uit een dubbettal oan kandidaten, uiegens
bun beuoegdbeden inzake arbeidsproblemen gezamenlijk
uoorgedragen door de Minister l'an Financiën en de Mi/lister
van Economische Zaken.



» 1'01/1' la l'CglOl/ bl'll.wlloisc:
.. 1" 11I1 membre sur rille liste c!OI/(J!c de candidats présen-

lés dIlIIS Ici proportion du capital souscrit rcspectiuentcnt par
l'Etat et PlI' ces institutions, conjointement par le Ministre
des Finances et le Ministre des Affaires économiques après
délibération du Conseil des ministres et par les institutions
financières d'intérêt public désignées par eux;

" 2° un membre de la S.D,R.B. choisi parmi les représen-
tants du secteur public;

" 3° lm membre sur tine /iste double de candidats présen-
tés, en raison de leur compétence dans les problèmes de
gestion des entreprises, conjointement par le Ministre des
Finances et le Ministre des Affaires économiques;

» 4° UIt membre sur tine liste double de candidats présen-
tés, en raison de leur compétence dans les problèmes du tra-
vail, conjointement par le Ministre des Finances et le Ministre
des Affaires économiques.

» Les membres désignés pour chacune des trois sections
régionales doivent être domiciliés dans la région corres-
pondante.

» Le président excepté, le conseil d'administration com-
prend un nombre égal de membres d'expression française et
de membres d'expression néerlandaise.

» Le conseil d'administration élit en son sein deux vice-
présidents appartenant aux deux autres régions que le
président.

» En cas de partage des voix, le président du conseil
d'administration, ou en cas d'empêchement ou d'absence
du président, le vice-président qui le remplace, a voix pré-
pondérante. »

JUSTIFICATION.

Le projet doit favoriser des habitudes nouvelles. Celles-ci ne peuvent
être en contradiction avec l'article l07quater de la Constitution et
doivent s'inscrire dans le cadre de la régionalisation provisoire.

Sans porter atteinte à la parité linguistique au niveau national, le
président excepté, il y a lieu d'adopter pour la région bruxelloise,
une formule plus souple tenant compte de sa situation parriculière.

Si la S.D.R. a des missions spécifiques concernant le développement
économique de sa région, elle peut également assumer directement la
mise en œuvre de projets industriels avec le concours technique et finan-
cier éventuel de la S.N.I. li y a donc un chevauchement de compétence
entre la.S.D.R. et la S.N.I., ce qui justifie un lien organique entre ces
deux institutions, l'intervention des conseils régionaux et la représen-
tation officielle des S.D.R. au sein des section régionales de la S.N.I.

2. - A l'article 3quater, remplacer le premier alinéa par
ce qui suit:

« Chaque membre du conseil d'administration fait obli-
gatoirement partie d'une section régionale dont le choix
est déterminé par le domicile de l'intéressé »,

JUSTIFICATION.

Le fait de pouvoir faire parrie de plusieurs sections régionales ne
peur que provoquer des malentendus et donner lieu à des abus.

Il semble logique, d'autre parr, comme cela a été précisé dans
d'autres circonstances, que ce choix soit déterminé par le domicile de
l'in téressé,

3. - A l'article 3quinquies, remplacer le premier alinéa
par ce qui suit:

« Il est constitué un comité d'investissement composé d'tm
président d'expression linguistique différente- de celle du
président du conseil d'administration et de six membres au
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•• VOOI' bet IJI'II$sdsc gell.'est:

"/" cen lid uit l'Cil dubbcltal uan kandldatcn, gezllIl/(!lI!iik
voorgc'I/r"gclI door de Ministcr rau Financiën en de Minister
van Ecouomische Zakcn lia ouerleg in Ministerraad en
door de [ùtauciêle instcllingeu L'ail openbaar 1/1/t die zi! aan-
toijzen, ill verhouding tot bet kapitaa! u/aarop de Staat en
die iustellingcn onderscboidenlijk bebben ingetekend;

» 2° een lid uan de Brusselse G.O.M., gekozert onder de
uertegenuioordigers van de overheidssector;

» 3° een lid uit een dubbeltal van kandidaten, toegens
!JUn beuoegdheden in bedriijsadministratie gezatnenliil: uoor-
gedragen door de Minister van Financiën en de Minister van
Economische Zaken;

» 4° een lid uit een dubbeltal van kandidaten, u/egetts
bun beuoegdheden lnzahe arbeidsproblemen gezamenlijk
uoorgedragen door de Minister van Pinanciën en de Minister
van Economische Zaken.

» De leden aangeu/ezen voor elk van de drie gewestelijke
ajdelingen moeten bun u/oonplaats bebben in bet ouereen-
komstig gewest.

» De voorzitter uitgezonderd, telt de raad van beheer
euenueel Nederlandstalige als Franstalige leden.

» De raad van beheer kiest uit zijn midden tioee onder-
voorzitters die behoren tot de twee andere gewesten dan de
uoorzitter.

» Bij staking van stemmen beslist de stem van de uoor-
zitter van de raad van beheer, of bij ziin uerhindering of
aju/ezigbeid, de stem: van de ondervoorzitter die hem ver-
uangt, »

VERANTWOORDING.

Het ontwerp moet nieuwe gewoonten in de hand werken. Deze
mogen niet in strijd zijn met artikel l07qllater van de Grondwet en
moeten passen in het kader van de voorlopige gewestvorming.

Zonder afbreuk te doen aan de taalpariteit op nationaal niveau,
met uitzondering van de voorzitter, dient voor het Brusselse gewest
een soepele formule te worden gehanteerd waarbij zijn bijzondere
toesrand in aanmerking wordt genomen.

De G.O.M. heeft specifieke taken met betrekking tot de economische
ontwikkeling van haar gewest, maar zij kan ook rechtstreeks instaan
voor her op gang brengen van nijverheidsprojecten met de eventuele
technische en financiële medewerking van de Nationale Investerings-
maatschappij. Er is dus een overlapping van bevoegdheid tussen de
G.O.M. en de N,LM., hetgeen een organisch verband tussen beide
instellingen, de bemoeiing van de gewestraden en de officiële vertegen-
woordiging van Je Gewestelijke Ontwikkelingsmaatschappijen in de
gewestelijke afdelingen van de N.LM. veranrwoordt.

2. - In artikel 3quater het eerste lid vervangen door wat
volgt :

« Elk lid van de raad van beheer is verplicht lid te zijn
van een regionale sectie, u/aaruan de keuze wordt bepaald
door de woonplaats van de betrokkene »,

VERANTWOORDING.

Het feit deel te kunnen uitmaken van verschillende regionale secties
kan slechts aanleiding geven tot misverstand en misbruik.

Aan de andere kant is het logisch dat, zoals in andere gevallen werd
voorgesteld, de keuze wordt bepaald door de woonplaats van de
betrokkene.

3. - In artikel 3quinquies het laatste lid vervangen door
wat volgt:

« Er wordt een inuesteringscomité opgericbt bestaande uit
een anderstalige voorzitter dan de uoorzitter van de raad van
bebeer en ten minste zes leden. De uoorzitter en de leden,
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moins. te tl1'l;sic/ellt et It's iuentbres 1'(;I'<1I,tis entre les trois
rJ~i()lIs SO/It //OI/I/IIt~S uarle conseil d'adntiuistratiuu 1

'
(JIII' une

dl~rJe de cinq ans, 51/1' II/Il! liste double de ontdidats nrésen-
tés par les trois conseils régionaux »,

JUSTIFICATION,

Ce comité d'investissement ne paraît pas indispensable et est suscep-
tible de compliquer et de retarder le processus des décisions, La sup-
pression est certainement indiquée.

Dans le cas où celui-ci devrait être maintenu, la répartition de
ses membres par région s'impose, la présentation des candidats étant
faite par les conseils ou institutions économiques compétentes pour
chacune des trois régions.

Art. 21.

Remplacer l'avant-dernier alinéa par ce qui suit:
« Les statuts des sociétés de développement régionales fla-

mandes, wallonnes et bruxelloise fixent, conjormément à
des arrêtés royaux délibérés en Conseil des ministres, les
modalités de représentation proportionnelle au sein des
assemblées générales et conseils d'administration des sociétés
de développement régionales, des groupes politiques qui les
composent »;

JUSTIFICATION,

L'article 21 du projet de loi cite les S.D,R. flamandes et wallonnes
qui fixent les modalités de représentation proportionnelle des groupes
politiques provinciaux qui les composent.

La représentation proportionnelle étant précisée pour les S.D.R. fla-
mandes et wallonnes, i,l n'y a aucune raison valable pour qu'il n'en
soit pas ainsi pour la S.D.R.B,

Le problème spécifique à Bruxelles a été résolu par une triple
représentation provinciale, d'agglomération et communale.

L'amendement proposé ne précise aucun groupe dont la représentation
est proportionnelle, mais précise celle-ci dans une définition plus large
correspondant à la fois aux S.D.R. flamandes, wallonnes et bruxelloises.

L. DEFOSSET.
Y. CLAIRFAYT.
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verdccu! (J/II!I' dl! drie gel/'l~ste". /IJ()/'d~'11 door de raad IJIIII
behecr Imor Ilii/ jaar bl'I/()!!I/ICl I~it t'lm duhbclta! V(/II kandi-
daten, lIolJl'gt'dl'agell door de drie getoestradcn »,

VERANTWOORDING.

Dar invcsrcringscomiré lijkt niet onontbeerlijk te zijn en kan de
besluirvorming ingewikkcldcr makcn en verrragen. Het is beter zijn
bevoegdheden af te schaffen,

Ingeval het zou behouden worden, moeren de leden over de gewesten
worden verdeeld, met dien vcrsrande dar de kandidaten worden voorgc-
dragen door de economische raden of insrcllingen die bevoegd zijn
voor ieder van de drie gewesten,

Art. 21.

Her voorlaatste lid vervangen door wat volgt:
« De statuten van de Vlaamse, Waalse en Brusselse getoes-

telijk.e onnoikkelingsmaatscbappiien bepalen, ouereenkomstig
in Ministerraad ouerlegde koninkli;ke besluiten, de modali-
teiten van de euenredige uertegenu/oordiging van de politieke
[racties van de geu/estraden in de algemene vergaderingen
en de raden van beheer van de geioesteliike ontwikkelings-
maatscbappijen ».

VERANTWOORDING.

Artikel 21 van het ontwerp bepaalt dat de Vlaamse en Waalse
G.O,M, 's de modaliteiten van de evenredige vertegenwoordiging van
hun provinciale politieke fractie vaststellen.

Aangezien de evenredige vertegenwoordiging geldt voor de Vlaamse
en Waalse G.O.M.'s, is er geen enkele reden om niet hetzelfde te doen
voor de Brusselse G.O,M.

Het bijzonder probleem dat te Brussel rijst, wordt opgelost in die
zin dat er een drievoudige vertegenwoordiging zal zijn, nI. een van de
provincie, een van de agglomeratie en een van de gemeenten,

Het voorgestelde amendement bepaalt nier dat elke vertegenwoordi-
ging evenredig rnoet zijn, maar gebruikt dezelfde ruimere formulering
voor de Vlaamse, Waalse en Brusselse G.O.M. 's.

VII. - AMENDEMENT PRESENTE
PAR M. SCHILTZ ET Mme NELLY MAES.

Article 1.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:
«A l'article 1 de la IDi du 2 avril 1962 constituant une

Société nationale d'investissement et des sociétés régionales
d'investissement agréées sont apportées les modifications
suivantes:

» 1° Le § 1, premier alinéa, est remplacé par les dispo-
sitions suivantes:

» L'Etat est autorisé à participer à la création de deux
sociétés d'intérêt public dénommées « Sociétés régionales
d'investissement», l'une pour la région flamande, l'autre
pour la région u/allonne.

» Ces sociétés sont constituées conformément aux statuts
annexés à la présente IDi.

VII. - AMENDEMENT VOORGESTELD
DOOR DE HEER SCHILTZ EN Mevr. NELLY MAES.

Artikel 1.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:
« Artikel 1 van de u/et van 2 april 1962 tot opricbting

van een Nationale lnuesteringsmaatschappi] en van erkende
geioestelijh» inuesteringsmaatschappijen wordt als uolgt ge-
toijzigd :

» 1° § 1, eerste lid, wordt ueruangen door de uolgende
bepaling :

» De Staat is gemacbtigd deel te nemen aan de oprichting
van tuiee maatscbappijen van openbaar nut genaamd :
« Regionale Inuesteringsmaatschappijen », één VDDr het
Vlaamse en één voor het Waalse geu/est.

» Deze maatschappijen uiorden opgericht ouereenkomstig
de bi; deze uiet gevoegde statuten.



» 2" Alt mêm« J 1, deuxième alinéa, les mots « de la S.N.f. »

sont remplacés par les mots « des sociétés rég;oltales d';11·
uestlssement ».

» 3" Art § 2, premier alinéa, les mots « La S.N.f. relève»
salit remplacés par les mots «Les sociétés régionales d'in-
uestissement relèvent »,

» 4° Au § 3, les mots « La S.N.!. est constituée» sont
remplacés par les mots « Les sociétés régionales d'investisse-
ment sont constituées» et les mots «à la S.N.f. Il par les
mots « at/x sociétés régionales d'investissement »;

» 5° Au § 4, les mots « de la S.N.f. » sont remplacés par
les mots « des sociétés régionales d'investissement »,

JUSTIFICATION.

L'organisation de l'initiative économique publique doit faire partie
des attributions régionales, car il convient de créer, en faveur des régions,
la faculté de définir séparément leur politique économique et d'établir
clairement la responsabilité des Wallons et des Flamands sur le plan
financier.

Le dédoublement de la S.N.I. constituerait un premier pas sérieux dans
cette voie.
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» 2" I" dez.elfde .~ I, uoeede lid, tuorden de iooorde« « uan
cie N.l.M. » ueruaugen door de tooorden « van de regionale
ittvesteri"gsmaatschappi;tm ».

)1 3° In § 2, eerste lid, u/orden de woorden «de N.l.M.
ressorteert » ueruangen door de woorden "de regionale
investeringsmaatschappi;en ressorteren »,

» 4° In § 3, toorden de woorden « de N.I.M. wordt ••
ueruangen door de woorden « de regionale inuesterings-
maatschappijen u/orden » en de u/oorden «op de N.I.M. »
ueruangen door de u/oorden «op de regionale inuesterings-
maatscbappijen »,

» 5° In § 4, worden de woorden « van de N.I.M. » ven/an-
gen door de u/oorden «van de regionale inuesterlngsmaat-
schappijen »,

VERANTWOORDING.

De organisatie van het economisch overheidsinitiatief moer tot de
gewestelijke bevoegdheden behoren omdat de mogelijkheid moet worden
geschapen voor beide gewesten om afzonderlijk hun economische politiek
te bepalen en de financiële verantwoordelijkheid van Vlamingen en
Walen duidelijk te stellen.

De splitsing van de N.I.M. zou een eerste ernstige stap in deze richting
betekenen, .

H. SCHILTZ.
Nelly MAES.


